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Resumen

Sienkiewiczpasódosañodesuvida viajandoporlos EstadosUnidosdeAmérica,desdedondeenviasuscar-
tasala GacetaPolacaEstasconstituyenun estudiosociológicode lasociedadamericanay a lavez unasver-
daderasmemoriasidilicas deun artista.A su regresoaEuropa,Sienkiewiczescribióunaseriederelatosins-
piradosensusexperienciasen los Estadosunidos.

Palabras clave:SienkiewiezenAmeríca.

Abstract

Anerica in theEyesola Polish Writer; HenrykSienkiewicz
Sicnkiewiczspenttwo yearstravelingin America from wherehe wassendingleuersto GazetaPolska.His
ami wasto presenta generalideaoftheUnited Statesandthetrendsanimatingita society.Sienkiewicz’slet-
ter; were a reportage,a sociologicalstudy, and theidyltic memoirof anartist. Uponhis return to Europe
Sienkiewiczsupplementedhis letterswith a seriesof short storieswhich describedhis impressionsand
memoriesfrom America.

Key words:Sienkiewiczin America.

El temadeAméricaempiezaa dominarelhorizonteculturalpolacoen la segun-
da mitaddelsiglo dieciocho.Esono quieredecirquePoloniapasópor altoel acon-
tecimientotan importantecomoel descubrimientodel continentenuevo.Ya en el
siglodieciséishabíareferenciasliterariasaAmérica,ala conversiónforzosade los
indios,peroporlo generalAméricaestabademasiadolejosy erademasiadoexótica
paradespertarun interésverdadero.Ademása pesarde tenerel accesoal mar, los
polacosnuncase haninteresadodemasiadopor los aventurososviajesultramarinos.
En el siglo diecisietealgunospolacos,protestantesensumayoría,empezaronaesta-
blecerseenAméricaperono fue hastalaGuerradelaIndependenciaAmericanaque
la situacióncambióy el interésporAméricacreció.
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En la segundamitad del siglo dieciochoPoloniaintentómodernizarsu régimen
anacrónicoy anárquicotratandoal mismotiempode protegerlas básicaslibertades
democráticasde lapequeñanobleza.Esosintentosencontraronunafuerteoposición
de las trespoderesabsolutas:Rusia,Prusiay Austria. La consiguientepartición de
Polonia, realizadaen tres etapas,fue sin precedentesen la historia modernade
Europa.E aquelcontextode las particiones(lasprimerasocurrieronen 1773, las
segundasen 1793 y lasúltimasquebolTaronaPoloniadelmapadeEuropaen 1795),
cuandola rusificacióny la germanizaciónamenazabanlamismaidentidadpolaca,la
RevoluciónAmericanaofreció la pruebadequeeraposibledesafiarel existentesis-
tema político europeoy establecerun sistemanuevo, moderno y democrático.
Entonces,eranaturalqueAméricainmediatamentese hicieraimportantey emocio-
nalmenterelevantea Polonia. Las figuras de dos militares y políticos polacos,
TadeuszKosciuszko(1746-1817)y Kazimierz Pulaski (1747-1779),que tomaron
parteactivaen la Guerrade la IndependenciaAmericanay en el desarrollode la
democraciaamericana,hacíanlas emocionesaun másintensas.La importanciade
Américacrecióaunmásen laépocadelRomanticismo:la literaturarománticapola-
ca tan políticamentecomprometidavio enAméricaun refugiode la libertady de la
democracia.

De este interéspor Américaresultaronvariaspublicacionesy traduccionesde
libros sobrelosEstadosUnidoscomolos“Apuntesamericanos”de CharlesDickens
traducidosalpolacoen 1844 y “Democraciaen América” de Alexis de Toqueville.
En cuantoa los autorespolacos, faltabanrelacionesequilibradasy evaluaciones
objetivasde la realidadamericana.La mayoríade los textos erancoleccionesde
unasleyendasrománticas,anécdotasy comentariosqueno decíannadadela diver-
sidad de América ni de sus contradicciones.Un poetaKajetan Wegierski viajó a
Américaen 1783. En suscartasy ensusmemonasescritasen francés,“Un viaje al
Américas~ptentrional”expresósugraninteréspor la recienteRevolucióny por la
sociedadamericana.Otro autorpolaco,Julian UrsynNiemcewiczfue aAméricaen
1797comoacompañantede Kosciuszkoy en su diarioapuntóvariosdetallesintere-
santesde suviaje perosorprendentementesu estanciaenAméricano dejóninguna
otra huellaen suobraliteraria (Wicntraub 281 .).

Un periodista Julian liorain envió reportajes entusiásticosde California;
Krystyna NarbuU publicó sus muchasvecesfalseadosinformes en surelato “En
América,” RogerLubienski sucorrespondenciaen un periódicosemanal“Kronika
Rodzinna,”otro escritor,SygurdWisniowskihabló delos abusosde la administra-
ción americanay de suspolíticos.Una seriede artículosqueKalikst Wolski había
enviadoa la revista ‘‘Klosy’ reaparecióen 1876en formadel libro “A Américay en
América” (GIERGIELEWICZ 1968: 48.).

- El interésporAmérica resuitótambiénen varías traduccionesde los textos de
varios ecritores americanos: Benjamín Franklin, Washington Irving y James
FenimoreCooper.Un fragmentodel “Almanaquedel buenRicardo” de Benjamín
Franklinaparecióyaen 1793seguidoporla “Autobiografia” del autory otros desus
textos. La Poloniarománticasin embargose interesómásporWashingtonIrving y
JamesFenimoreCooper.La primeratraducciónde libros de Irving aparecióen 1826
peroel público lectorperdió interéspor susnovelasen losañoscincuentadel siglo
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diecinueve.Eran las novelasde JamesFenimoreCooper que estimularonmásla
imaginaciónromántica.Suprimeranovelatraducidaalpolacofue “El espía”y apa-
reció en 1829 despuésen 1830 y 1850 y la popularidadde esteautorduró el siglo
entero(WEINTRAUB 1969: 281-282).

A Coopertambiénle interesólasituacióndePolonia:en 1831 porsu iniciativay
bajosu direcciónse formó en Parísun ComitéAmericano-Polacoquelogró juntar
5500 dólaresparaapoyarlos esfuerzospolacospor la independencia.En la época
Románticael interéspor JamesFenimoreCoopererapartede la vida literariapola-
ca y es posibleencontrarvariasalusionesasusnovelasen las obrasdelos grandes
poetasrománticos.WEJNTRAUB (1969: 282) mencionael ejemplode un poema
heroico-burlón“La papa.”Es unode lospoemastempranosdeAdamMickiewiczy
vienedel año 1819.Sin embargo,es el mejorejemplodel uso deAméricano sólo
como el símbolo de la libertadpolítica sino tambiéndeAmérica como el futuro
libertadorde Europa.Mástardeen“El libro dela naciónpolacay de losperegrinos
polacos”MickiewiczaludeaColóny aAméricaqueno sólo siguesiendoel símbo-
lo de la libertadsinoqueadquiereel auradela santidad.(WEIiNTRAUB 1969:284)

Así crecieronlas semillasdemitos deAméricacomotierra de la libertady de la
democraciay tambiéndeAméricacomotierrade los ‘salvajesnobles.’EnlaPolonia
RománticaAmérica fue idealizada,en la épocaposrománticanació otro mito de
Américacomotierrade dinero y codicia. Sinembargoelmito deAméricaprimitiva
e inocentetieneunavidamuy tenazy tambiéndesempeñaun papelimportanteenla
obrade HenrykSienkiewicz.

HenrykSienkiewicztienelazosprofundosconlos EstadosUnidos deAmérica.
Empezaronel veintitresde febrerode 1876 cuandoSienkiewiczseembarcóen un
barco “Germanicus”quelo llevó aNuevaYork, deallí viajó porNewEngland,por
laregióndelos GreatLakesaCalifornia.Deallí enviabacartasaVarsoviaala revis-
ta “GazetaPolska.”Su estanciaen Américaduró dos años.Al regresara Europa
Sienkiewiczsuplementólas cartasconuna seriede cuentosque interpretabansus
impresionesy recuerdosdeAmérica.

Todalahistoria de suviaje esmuy interesante,enrealidadempezóconla famo-
sa actriz polacaHelenaModrzejewska,en América conocidabajo el nombrede
H lenaModjeska,de quiensupuestamenteSienkiewiczestabaenamorado.La idea
de viajar aAméricasurgióen unade lasreunionesqueModrzejewskasolíateneren
su casacadamartes.Sienkiewicz,descontentoconla situacióntantopolítica como
culturalde Polonia,sin embargolisto aescribirsusfavoritosreportajesperiodísticos
y laactrizinsatisfechaconel trabajoenel teatroy contodala atmósferaartísticade
Varsovia estabanambosansiososde cambiar su situación.Además,en Polonia
seguíacreciendola represiónpolítica, cultural y económicamientrasqueAmérica
consus democraciay libertadcasi míticasparecíasercadadía másun paísde las
maravillas.

Sienkiewiczmencionó,al principio sólo bromeando,la ideade viajar y vivir en
América.Sin embargo,labromase clavóenla mentede lospresentesenla reunión
y suatraccióncreció.Finalmentepor la iniciativa del esposode Modrzejewska,el
condeKarol BozentaChlapowski,decidieronsalirparaAméricaparaestableceren
Californiaunacomunautópicadondeibanavivir enlacomunióníntima conlanatu-
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raleza.Sienkiewiczsaliócomoelprimerodel grupoen buscade un lugaradecuado
paraestablecerlacolonia.Y apesardequeSienkiewicznuncalo menciona,tanto él
comoel resto delgrupotuvieronquehaberleído las obrasde Hawthome,Thoreau,
Emerson,Fuller y otros que habíanintentadoestablecerla comunidadoriginal de
BrookFarm en losEstadosUnidos.Brook Farmfue unagranjaexperimentalbasa-
da en la vida cooperativa. Fue establecidaen 1841 en West Roxbury en
Massachuseftspor GeorgeRipley, un pastorunitario e iba a serfinanciadapor una
sociedadanónimainicialmentecon veinticuatroaccionesa quinientosdólarespor
acción.Cadamiembroiba a participaren el trabajo fisico parahaceral grupoauto-
suficiente.La vida intelectual fue proporcionadapor los miembrosde la talla de
NathanielHawthom.La mayoríade los miembrosdejaronla iglesia unitaria y se
convirtieronen los propagadoresde un movimiento filosófico-literario conocido
comotrascendentalismo.Y fue precisamenteaesacomunautópicaquelos~colonos’
polacosintentaronimitar.

Ya la idea mismade un grupode aristocrataseuropeosviajandojuntospor el
OccidenteAméricanono comoturistassino colonospareceun pocorara sin embar-
go no sin~ntecedentes.En 1852Kalikst Wolski habíaencabezadoun grupodecolo-
nosutopistasfranceses,belgasy suizos.Su grupohabíafundadoenTejasunacolo-
nia La Reunión. La colonia fracasóy Kalikst Wolski aprendióuna lección muy
importante:los intelectualeseuropeoseranlospeorescolonosdel mundo.Aquel fra-
casosinembargono desanimóni a Sienkiewiczni a susamigosquevieron la causa
del fracasodel experimentoen la malalocalizaciónde la coloniaen Tejas.

El grupo de Sienkiewicz Modrzejewskay sus amigosexcitadospor las ideas
utópicas,jamásimaginabala vida duradelos colonosamericanos.La suyaibaaser
una aventuraidílica en el desiertosalvajey exótico de California, sin embargoel
desiertodotadode todala serenidady de las comodidadesqueconocíandel campo
polaco.El condeChlapowskiofreció suministrarfondosparala compradel terreno
y los demásiban a contribuir el trabajofisico comosu partede la inversion.

En aquelentoncesSienkiewicztenía treinta añosy en Poloniaganabasuvida
comoperiodistaescribiendoartículossobrelaproblemáticasocial.Esetipo de acti-
vidad literaria, anti-romántica,concentradaen la realidadcrudade la vida, estaba
conforme :on laatmósferade loscírculosliterariosenVarsovia.Con suscuentosde
la temáticasocial Sienkiewiczya habíaganadobastantereputaciónliteraria en
Polonia,perofueronsusdos anosenAméricay lascartasquedeallí enviabaqueen
realidadlanzaronsu carreraliteraria. Américaofreció tanto a Sienkiwicz como a
Modrzejewskaun empujeprofesionaly, segúnalgunoscríticos,un rústicotelón de
fondo de suposibleromance(HOLMGREN 2001: 284.).

Naturalmenteel experimentocon la colonia idílica en California no funcionó: ni
Modrzejewskani Sienkiewiczni nadiemásdel grupoestabapreparadoa lavida fron-
terizay al trabajoduro.La comunautópicafracasó,Modrzejewskay suesposoperdie-
ronquincemil dólaresy pararecuperarel tiempoy el dineroperdidoslaactrizdecidió
probarlasuerteenla escena,estavezamericana,y así empezósugrancarrerateatral.

Mientras tanto Sienkiewicz pasó mucho tiempo explorando el Occidente
Americano:hizo variasexcursionesa caballo,permaneciópor mástiempo en las
montañasde SantaAnaen la compañade un colonosolitario JackHarrisona quien
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le ayudóaconstruirla casa.Sienkiewiczexplorabael desierto,casabael osogris,
tuvocontactosconunatribu delos indios,mástardese alistóen unaexpediciónque
iba de SanFranciscoa Wyoming a cazarbúfalos.

Tanto SienkiewiczcomoModrzejewskaescribieronsusrelacionesdeAmérica.
Modrzejewskaescribió sus memorias (Memoirs and Impressionsof Helena
Modjeska,NewYork: The MaemillianCompany,1910)dirigiénosealpúblico ame-
ricano y tanto su texto como las cartasde Sienkiewiczpintaron la imagen de
América como unatierra prometedoramásque la TierraPrometida.El paísy la
sociedadqueal principio denunciany criticanpaulatinamenteempiezana conocer
por experienciay redimir. De los críticossentenciosospasana sersusdefensores.

Sienkiewiczviajó aAméricadotadoconsudonpenetrantede observarperosin
ningúnotroconocimientodelosEstadosUnidosqueelquelepermitió conseguirsu
pasorápidoporel país.Su autoridadsupremasobreAméricafue JamesFenimore
Cooper.En las “Cartasdel viaje aAmérica” Sienkiewiczmencionacon másfre-
cuenciasusnovelasjunto con otros libros de aventurasde los indios. Dosveces
mencionaaun yaolvidadonovelistafrancésLouis de Bellemarequetambiénescri-
bía esetipo de libros bajoel seudónimode GabrielFerry.Una vez mencionatam-
biénaBretHartesin embargoes aJamesFenimoreCooperaquiencitaconmásfre-
cuencia.Sienkiewiczleyó susnovelasdeniño y es interesantequetodavíaparecía
estarbajosuencantoyaquefueronellaslasquedeterminaronelcarácterdesuexpe-
riencia americana.Entreotros autoresquemencionaSienkiewiczse encuentratam-
bién Charles Dickens. Según algunos críticos (WJENTRAUB 1969: 292)
Sienkiewicz ampliamentetomabaprestadode “Apuntes americanos”de Dickens
tanto en susobservacionessobrelavidaamericanacomoen lamanerade expresar-
las. La diferencia es que Dickens se interesó por el problemade los negros.
Sienkiewiczno prestaningunaatencióna eseproblema,visiblementeinfluenciado
por la lecturade los libros de Cooperenfocasu interésen losindios.

Desgraciadamentesuscontactosconlosindios fueronbastantesuperficialesy los
indiosa quienesencontróno separecíana losguerrerossalvajes,sinembargoorgu-
l!ososy nobles,tan alabadospor Cooper.Sin embargoSienkiewiczse mostrómuy
sensiblea susituación.Cuandoempiezaadiscutirla tragediade los indiosamerica-
ros expresalas opinionesmuy amargassobreel carácterpredadorde lacivilización
americana,las opinionesmásamargasaun porqueno estánconformescon su en
generalfavorableimagende la sociedadamericana.

Las opinionesde Sienkiewiczoscilanentrela imagenidealizadade un salvaje
noblereafirmadapor suslecturasde las novelasde Cooper,la imagende un salvaje
cruel y fiero reafirmadapor las historiasqueoyó por el camino, la imagende un
indio convertido en mendigo,extremadamentesucio,descuidadoy hediondo,la
imagenreafirmadapor susencuentroscon losya ‘civilizados’ indiosenlas estacio-
nesde trenes.En cualquiercaso,Sienkiewiczse da cuentade quelos indiosvana
desaparecerporqueocupanun territorio muy grande,demasiadogrande,y al mismo
tíempo,siendoincapacesde adaptarsea la civilización nueva,tambiénresultanser
completamenteinútilesparalos capitalistasamericanos.

Sienkiewiczse da cuentade la diversidadde las tribus de los indios y tratade
Facerunaclaradistinciónentrelos Sioux, Comanches,Apachesy otros.Reconoce
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suarte, tradiciones,mitología,poesíay costumbres.Sin embargo,al mismotiempo
no dejade expresarsu desprecio.Aun cuandoreconocesuvalentíase refierealos
indios comosalvajesy mendigos.Por otro ladotratade presentarla invasiónde los
blancosdesdela perspectivade los indiosquese encuentrancon la decepcióny el
perjurio, incapacesde distinguirentreel gobiernoy la gente,sólo sabenquetodos
hansido muy injustosconellos. Los indiosvenen la civilización la destrucciónde
todo lo queles ha servidocomoel mediodel sustento.Su extinciónes una conse-
cuenciainevitableUno de los críticos(NAJDER 1955: 54-122)haceuna observa-
ción muy interesanteque Sienkiewiczdescribeel conflicto de los indios con los
blancosentérminosdc la luchade clases.

MástardeSienkiewiczescribióun cuento“Sachem”dedicadoal problemadelos
indios. Es uno de suscuentosamericanosy posiblementeel mejorde ellos.La his-
toria se desarrollaenAntelope,un puebloficticio en Tejasconstruidoporunoscolo-
nosalemanesen el terrenode unaantiguaaldeaindia Chiavatta.Chiavattasolíaser
la capitaldela comunidadindia delos BlackSnakes.Los colonosalemanesno podí-
anentenderporquélos indiosno quisieronaceptarsucivilizacióny respondieronno
con la debidagratitudsino con la lucha arrancándoleslacabellera.Lo colonosale-
manesreaccionarondestruyendoel puebloy matandoa la tribu entera.Después
construyeronallí un pueblonuevo:en el mismolugar dondematarona los indios
edificaronunaiglesiay un edificio de unainstituciónfilantrópicadondepredicaban
amoral préjimo.JulianKRZYZANOWSKI (1975:252) llamael cuentouna“obra
maestrade ironía” dondeelautorcon laspalabrasmuy amargaslosmarcaalos ale-
manesde hipocresía.

Quinceañosdespuésllega a Antelopeun circo y la granatracciónes Sachem,
anunciadoen elprogramacomoel último descendientede losBlakeSnakes.Vestido
en atavíodeun guerreroSachemcantaunacancióndevenganzay fingeromperla
gigantescaarañadelucesy quemarel circo conpetróleoardiente.Despuésreapare-
ceconun platoparacobrardinero delpúblico aterrado.KRZYZANOWSKI (1975:
252) observaconrazónqueSienkiewiczpresentael conflicto entrelos indiosy sus
opresoresblancosseñalandounasituaciónanálogaenPolonia.Transformaun tema
indio, americanoenunafuertedeclaraciónpolítica queadvierteal lectorpolacode
la humillación infligida en lasnacionesconquistadasy oprimidas.

Sienkiewiczen sus“Cartasdel viaje aAmérica” escribede todo: delas ciudades
americanas,(leí paisaje,del climay delanaturaleza,del sistemade la educación,de
la sociedady dela democracia.EmpiezasusrelacionesdeAméricaenNuevaYork.
En aquelentoncesy siemprehastahoy día NuevaYork ha sido un “vestíbulo” de
América(WesternSeptet1.). No sorprendeentoncesquealgunasde las observacio-
nesquehaceSienkiewiczseanmuy válidasaunhoy. Los habitantesde NuevaYork
siguensiempreteniendoprisa,suscarassiguensiendofebriles,susmovimientoslos
de las personasmentalmenteperturbadas.Y NuevaYork sigue siendouna ciudad
monstruosay cosmopólita.sin embargohoy en día convertidaen la capital del
mundo.

Igual que todos los europeosSienkiewicz se escandalizópor la suciedad,la
pobrezade los imigrantes,elproletariadoqueparecíaconsistirdelahez de todaslas
nacionesdel mundo.Lo decepcionaNuevaYork, laciudadsin ningúnmonumento
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histórico,(aunqueestaquejapareceserun pocoabsurdayaquecuandoSienkiewicz
llegó aNuevaYork Américaacababade celebrarel centenariodesuexistenciacomo
un paíssoberano).Lo decepcionaNuevaYork, laciudadhabitadapor losbanqueros,
comerciantes,industriales,la ciudadqueproducemuchodineroperoesencialmente
es muy aburrida.Sienkiewiczse quejade la falta demodales,de quelos americanos
se sientanconsuspiesen lamesa,no llevanchaquetasen lacompañíade las muje-
res,en fin, le molestala falta delos buenosmodaleseuropeos.Beth HOLMOREN
(2001: 287) hace un comentario interesanteque esta decepciónmanifiesta de
Sienkiewiczconlos americanosprosaicos,desencantadores,maleducadosy de cuna
humilde parece confirmar la opinión que Witold Gombrowicz escribió en su
‘Diario,’ enunensayocorto dondelo llamaa Sienkiewiczun “buhonerode sueños
agradables”y “genio de la ‘belleza fácil’ “ cuyo arte florececon elocuentemente
diseñadospersonajesconsagrados.

ObviamenteSienkiewiczno estabapreparadoa la faltade laculturaeuropeaen
América. Inmediatamentebuscóla compañíade los americanosricos, que según
esperabademaneramásnaturaldeberíantenerla culturay el refinamientoeuropeo,
peromuyprontodescubriósuerror. Pormuchosmesesviajabacon la ideadequesu
educacióny susorigenesartistocráticos,consiglosde tradicionesy costumbres,lo
habíanhechosuperiora los americanos.Peroal mismotiempole intrigabaquela
mayoríade los americanosasociabanla novedadde supaíscon la oportunidadde
experimentarconla frescurade la vida sin la rigidez y sinla formalidadimpuestas
por los siglosdelas costumbreseuropeas.La imaginaciónde Sienkiewiczse agita-
ba conla ideadeun paísdondetodoseranigualesy dondelaspersonasde diferen-
tesnacionalidadesque en el continenteeuropeoestabanpor siglos en guerra en
Américacoexistíanladoa ladoen pazy armonía.Le incitabala ideadevivir entre
esagentey compartirconellossuinvenciónúnica: lademocracia.Pocoapocollega
a ver EuropadesdeunaperspectivadiferentehastadecidirqueAmérica es un país
quemira hacia futuromientrasqueEuropayase envejeció,envilecióy degeneró.

Muy interesantees lacartaenla queSienkiewiczdiscuteel conceptodelademo-
cracia americana.Lo que sabiadel sistemaamericanoantesde su llegadaa los
EstadosUnidos se basabaen lo que escribíanotros autores.Pero a diferenciade
Toequevilleo Dickens, Sienkiewiczvisitó América que acababade celebrarcien
añosdesuexistenciacomoun paíssoberano.Tambiénelpaísqueapenashabíasali-
do de la devastadoraGuerraCivil inmediatamenteempezóla reconstruccióny a
pesarde todo seguíaexistiendo.EntoncesparaSienkiewiczlapreguntano erasi el
experimentoamericanoiba aduraro no sinopor quéel experimentotuvoéxito. La
respuestaque él encontróconsistíaen los tres factoresquele parecíanúnicosala
experienciaamericana:el igual apreciodecualquiertrabajo,la faltadenotablesdife-
renciasen el nivel de la educacióny la falta de las discrepanciasnotablesen los
modales.

En cuantoal primer factor, Sienkiewiczexageraun pococuandoescribequeen
Américaapreciabantantoun trabajode zapaterocomoel de abogadoo demédico.
EnAméricade apenasdiez añosdespuésde haberterminadola GuerraCivil, donde
emplearalaspersonasde coloreratodavíamásbaratoqueemplearalos blancos,el
conceptoqueteníaSienkiewiczde igualdadpareceunasimplificaciónexcesiva.Sin
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embargo,existíay sigueexistiendoen Américael apreciodel trabajoen generaly el
dichopolacoquetodo trabajoes honorableenAméricahabíasido puestoenpráctica.

En cuantoa la educación,le sorprendióaSienkiewiczel accesomuy generaliza-
do: quetodosen América teníanla oportunidadde educarseno sólo en los temas
escolarescomolas matemáticas, geografiao fisica sino tambiéneraposiblehablar
con losamericanosde lapolítica,del gobierno,detodo menosartey literatura.

En cuantoa los modalesdc los americanos,a Sienkiewiczle molestóquedifie-
ran tanto de los europeosa los queestabaacostumbrado.En Europasabíainmedia-
tamentecon quienestabahablandobasadoen la posiciónsocialclaramentemarca-
dapor la ropa, lamanerade expresarse,por los modales.Sienkiewiczmencionasus
encuentros~nAméricacon laspersonasqueélpensabapertenecíana laclasebajay
queresultaronserpersonasijeas.Le sorprendíala faltade laclaradivisión entrelas
clasessociales.

En Europahabíaunamuyclaradivisiónsocialy las clasessocialesestabanimpe-
netrables:~araun zapaterono eraposiblesentarseen la mismamesaconun juez.
EnAméricano sólopodíancomerjuntossinotambiénconversary al mismotiempo
respetarlas dos profesiones.Esaproximidadsociale intelectualentrelagentefor-
talecíala sociedady por extensiónel paísentero.

En generalel retratodeAméricaquepresentaSienkiewiczes positivo. El autor
vio el carácteramericanoqueeraunamezcladel optimismoy de la confianzaen si
mismo.Y eÁosdos elementosformabanla basede suéxito.

Perono ~rasolamentela sociedadnuevaqueatraíaa Sienkiewicz,tambiénerala
naturaleza ~xóticay no domadade América. Sienkiewiczmismo admitió queno
sabíamásdela geografiade los EstadosUnidosqueun estudiantedel tercergrado
(SlENKIE ‘ICZ 1986: 31). El paisajedel estadodeNuevaYork leparecíamonóto-
no, gris y deprimente.No fue hastaque vio las cataratasde Niagara, el lago
Michigan, cl río Mississippiy las montañasdel sur de Californiaquesudesilusión
y su desengañodesaparecieron.

Sienkiewiczmismo admitióqueel propósitode suvenidaaAméricano eraper-
der tiempoen los confinesde varias ciudades.La primeraque vio, NuevaYork le
decepcionóenormemente.Las siguientes,Detroit y Chicago le impresionaron
mucho, M~ s hacia el oesteSienkiewicz encontrólas ciudadesmás pequeñasde
Omaha,SiouxCity y Cheyenne.Nuncalogró visitar SaltLakeCity y a losmormo-
nesquetantole intrigaban.MástardemencionóMilwaukeey BuíTaloy variosesta-
blecimientospolacosen Missouri, Wisconsiny Tejas. Hablandode los chinosen
California mencionóSan Francisco.Perolo que másle fascinó fue la naturaleza
entoncesw describiósus impresionesdetalladasni de SanFrancisconi de San
Diegoni deLosAngelesni Sacramentoni siquieradeAnaheimdondedecidióesta-
blecerla coloniautópica. Sienkiewiczno solamenteadmirabalanaturalezadesde
lejossinounavez habíallegadoaCalifornia se sumergíaen ella por semanasente-
ras sintiendoelpanteísmoen todo lo quele rodeaba.

Su primer encuentrocon la naturalezaindomadafue elencuentrocon las catara-
tasdeNiagara,hoy endíaya biendomadasy comercializadas.Al describirsureac-
ción frente a las cataratasSienkiewiczmencionatanto suatraccióncomosurepul-
sión ante“la barbaridadexhaustiva”del “infierno mismo sueltoen la orgiaterrible”
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que sin embargo atrae con una fuerza irresistible. (SIENKIEWICZ 1986: 41).
Sienkiewiczusaunareferenciasimilaral infierno cuandodescribelos cerrosdesnu-
dosfuerade ToanoenNevadao los precipiciosestérilesen Utah. El puro poder,lo
sombrío,lo agrestey lo salvajede estostresejemplosde la naturalezaamericana
asombrarona Sienkiewicz.Estasimpresionescombinadasconlas quetrajo unator-
mentadenievequele sorprendióenUtah en marzole hicieron dudaren las histo-
riasescuchadassobreel Edénmaravillosode California. Sinembargopor másque
avanzabaal oesteempezabaa apreciarmáslanaturalezasobrecogidopor la inmen-
sidad de la Pradera.Pero aunla Praderaparecíaser controladapor alguna fuerza
infernal: los fuegosdevastadoresy las inundacionesinvernales.

Finalmenteocurrió un milagro: un día Sienkiewicz se despertóen un mundo
completamentediferentede California. Y fue precisamenteel encuentroconlas
montañasmajestuosasde California la cumbrede suexperienciacon la naturaleza
americana.No sólo susaventurasen lasmontañasfueronpartede susueñodeniñez
hechorealidadsino tambiénsuverdaderapasión.Una delasexperienciasmásemo-
cionantesfue el encuentroconun pumaenlosbosquesdeMariposa.Al enfrentarse
conunaamenazainmediatadelanaturalezasusideasuntantopanteísticascobraron
un aspectomásfisico queespiritual.Suencuentroconelpumano eralaúnicaexpe-
rienciacon losanimalessalvajesdelOccidenteAmericano.La vidaenlasmontañas
y en eldesiertodeCaliforniahicieronde élexpertoen lasserpientesde cascabel.Al
principioaterrorizadocon la posibilidaddeencontraruna de ellasen sucamacon
tiempose acostumbrótanto queinclusoempezóa coleccionarsus cascabeles.

Sienkiewiczno sóloasociabasusexperienciasenlanaturalezaamericanaconsus
sueñosde niñez sino tambiéncon los cuentosrománticosy ficticios de James
FenimoreCooper,los cuentosqueinclusoinfluyeronsuestilo delas descripciones
detalladasde la naturalezaensuspropiasobras.Su cuento,“Lillian Mons” ofrece
los mejoresejemplosde estasdescripcionesdel paisajeamericano.A travésde uno
de los personajes,Ralfque conocemuy bien lanaturalezade la Praderay quela
enseñaa Lillian senos introducea lasllanuras:susfloresqueRalfconocetodas,los
animalessalvajes,ardillas,un castor,un ciervo, conejosy un antílope;alamajestad
poderosade Missouri que Ralf atraviesasin ningúnpeligro; la desolaciónde la
Praderaquemadaa travésde la cual Ralf logró guiar a los colonizadores,a todos
menosa Lillian.

También“En buscadelpan” incluye lasdescripcionessimilaresdela implacable
naturalezaamericana,las descripcionesque segúnGIERGIELEWICZ (1968: 68)
anticipanlas descripcionesdelpaisajeucraniodela Trilogía. Ahí los colonizadores
no venni labellezani labenevolenciade lanaturalezaquelosrodea.No estánacos-
tumbradosa sunovedadquelesaterroriza:losbúfalosparecenserel diablomismo.
Además,los indiosrenegadosrobansusovejas.Finalmentees el poderincontrola-
blede las crecidasdel río Arkansasquelosdestruye.

Por lo generala Sienkiewiczle asombróe impresionócadaaspectodel conti-
nenteamericanoquevio y queexperimentó:su escala,sunovedad,lo inhóspitoy lo
sombríodel paisaje,suvegetaciónexuberante,suvariedad.

Otro fenómenoamericanoqueSienkiewiczteníamuchasganasdeconocerfue la
increiblementediversamezclacultural. Le interesabacómoeraposiblequeloseuro-
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peostrasplantadosal continenteamericanovivieran allí enpazy enarmonía,cómo
podíancoexistirjunto con los africanoso los asiáticos.Y ¿quées lo quehaciade la
Unión Americanael crisol queEuropajamáspodría ser?¿Porquétantaspersonas
estabanlistasadejarsupatriaparaemigrara América?No fue hastael final de su
estanciaen AméricaqueSienkiewiczpodíaescribirun relativamenteinformadoy
objetivo análisisdelatractivo deAméricay de la singularidaddelos amencanos.

Por supuestosumayor interéserapor los campesinospolacosqueemigrarona
América,tambiénse dabacuentade queéseseriael temaquemásles interesabaa
los lectoresde “GazetaPolska,”el periódicoadondeenviabasuscartasdeAmérica.
Su primeraconclusiónfue queno eraposibledescribira un americanotípico, una
conclusiónmuy interesanteya quetanto Sienkiewiczcomoel restode sus compa-
triotasconfiabany dependíandelos estereotipos.SegúnSienkiewiczenAméricano
eraposibleencontraruna solanaciónsino todaslas nacionesy razashumanasdel
mundo quea pesarde todo parecíanformarun paísbastanteunido. Sienkiewicz
observaqueen los EstadosUnidosno habíaningúnintentode asimilaranadieo de
obligaranadieaningunalealtady ahí sospechabaquese encontrabael secretodela
armonía.El secretoquepodíaserexplicadoporunasolapalabra“libertad”, lapala-
braqueen Europasignificabasólounaidea,unademandaen losEstadosUnidosera
unarealidadprácticay factible. (SIENKIEWICZ 1986: 267).

Sienkiewiczse concentraen suscartasenla descripciónde variosejemplosde
esalibertaddesdeel punto de vistadevariosgruposétnicosperosiemprele intere-
sa másla situacióndificil delos emigrantescampesinospolacos.Lo queobservaes
queenAméricano habíaprácticamenteningún émigrépolíticopolaco.níngunext~
liado; todoserancampesinosu obrerosquellegabanaAméricaenbuscadelpansin
saberel idioma, sin ningúndinero,sin conoceranadieque les pudieraayudar.Su
situacióntan dificil, susufrimientoy pobrezale afectaronmuchoa Sienkiewicz.Al
regresara Poloniadescribióen sucuento,“En buscadel pan”unahistoriapatéticay
tristede dos emigrantespolacos:WawrzonToporeky suhija Marysia; un campesi-
no polacofácilmenteseducidopor la perspectivade Américadondesupuestamente
regalabantierra,sólo habíaquepedirla.No sedabacuentani del largoviajea través
del Atlántico,ni detodaslasdificultadesy obstáculosquele esperaban,ni dela tie-
rra regaladaqueno le esperaba.

Sienkiewiczdescribeunaexperienciamuytípicadelosemigrantespolacos:lades-
ilusión despiadada.En vez de muchasfamilias polacasmuy exitosasencontrabana
otros campesinosigualmentepobresy afligidos en una situaciónigualmentedificil.
Muy pronto se dabancuentade quetodossusplanesgrandiososerannadamásque
sueñosy la realidad les encarabasin piedad.La única solución que vio Wawrzon
Toporekfuematara suhijay asi mismo. Por fin parecequeDiosescuchósusruegos:
porpuracoincidenciase encontraronconel señorZlotopolski queviéndolosmisera-
blesy hambrientosse apiadóy les ayudóallegara unacoloniapolacaenBorowinaen
Arkansas.Pero igual queen otrascoloniasen Illinois, Tejaso Nebraskalos campesi-
nos polacosno estabanpreparadosa las adversidades,a lavida fronteriza, al trabajo
duroe interminable.A pesarde sercampesinosles faltabael conocimientode cultivo,
decríadeanimales,deunavidafronterizaen general.El ríoArkansasinundabaanual-
mentetodala región causandofiebresmortalesy otrasenfermedadesquediezmaban
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ala población.El sueñoamericanodeWawrzonToporekacabaen la muertetantode
él comode suhija, enun final extremadamentetriste.

Sienkiewiczconcibió el cuento“En buscadel pan” comounaconferencia,una
charlaquedio repetidasvecesen 1880 despuésde suvueltadeAméricaconel pro-
pósito muy definido: disuadir a los emigrantespotenciales(GIERGIELEWICZ
1968: 67). Julian KiRZYZANOWSKI (1975: 253) afirmaque el final original del
cuentoeradiferente:cuandoMarysia despuésde la muertede supadreregresaa
NuevaYork encuentraa su antiguonovio todavíade Poloniay todo acabafeliz-
mente.Sin embargo,el final alteradoy trágicose asemejaa otros cuentospesimis-
tascomo“Lillian Morris” y “Sachem.”

En cualquiercasoSienkiewiczexpresósu actitudnegativahaciala emigración
campesinapolaca a los EstadosUnidos y es a travésdel personajedel señor
Zlotopolski queel escritorexpresaeste punto de vista. Hablandocon Toporek
Zlotopolskiafirmaque los campesinosdeberíansembrarla tierra polacaen vez de
v~ajarpor el mundoporquees fácil llegar aAméricaperoesmuy dificil volver. A
pesarde suactitudbastantepesimistahaciala emigracióncampesinaSienkiewicz
tambiénreconocela oportunidaddel éxito. En su cartaa los polacosen América
reconocelaotra caradela moneda:mientrasqueotrospaísessólo ofrecíanrefugio,
Américatambiénreconocíaa todoslos emigrantescomosus ‘hijos’ y les otorgaba
todoslos derechosy privilegios de la ciudadanía.Quienpor un esfuerzosobrehu-
mano logró vencersupobrezay logró salir de las ciudadesporteñascomoNueva
York, atestadasde los emigrantes, tuvo éxito. (SIENKIEWICZ 1986: 277)
Sienkiewiczse refiere aquía un grupo en particular,o sea a losjudíospolacosy
alabasuhabilidadde superarobstáculosde maneramásrecursiva.

Entrelos personajesqueSienkiewiczcreaensuscuentosademásde campesinos
aparecentambiénotros talescomoRalf, el capitánen “Lillian Monis,” Skawinski
en“El farerodeAspinwall” y viejo Putramenten“Un recuerdodeMariposa.”Todos
son hombresde muchomundo queno parecentenerproblemasde sobreviviren
América.Ralfhablainglésmuybien,conocebienalosamericanos,hatenidonume-
rosasaventuras:conserpientes,caimanesy mosquitosenlospantanosdeLouisiana;
con pesca,cazay transportede maderapor el río Mississippi; con incursionesen
Arkansas;conlos indiosen Louisiana,Arkansasy Tennessee;con los piratasenel
Mississippi.Todasesasexperienciasle familiarizaroncon lasplanicies,lanaturale-
zaamericana,losindiosy lo quees másimportanteganaronel respetodelosmiem-
brosdel grupoque encabezaba.

Skawinski,el farerode Aspinwall, tambiéntienemuchaexperienciaprácticaen
stí vida: tiene medallasde varias guerras, participó en las guerrascarlistas en
España,luchó contrael SurenlaGuerraCivil americana,atravesóapie las llanuras
y pasódosañosen un ballenero.Cuandofinalmenteencuentraun refugioen el tra-
bajo del farero,no es lanaturalezaindomableni la pobrezani la falta de los cono-
cimientosbásicosnecesariosparasobrevivirque lo vence.Es el libro en polaco,
“Pan Tadeusz”deAdamMickiewicz. Hundidoen el texto y en las memoriasde su
juventudolvida de encenderel faro. Un barconaufragóy Skawinskipierdesutra-
bajo. Sin embargoy a pesarde todo su vigor y energíavital parecenrenovados,
reforzadospor su amora supatria.
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El tercerode estosnoblespersonajespolacos,el viejo Putramentapareceen el
cuento“Un recuerdodeMariposa”que es otra adaptacióndel temadel “Farerode
Aspinwall,” el temadela enfermedadde losSoplicas.Estetemaserepite en la lite-
raturapolacay tambiénes muy vigenteparala emigración.(COLMAN 1973: 130)
En la tercerapartede “PanTadeusz”AdamMickiewicz defineestetema:duranteun
paseoagra(lablepor un bosquelituano lospersonajesintercambianvariasobserva-
ciones sobreel carácternacionalde los polacos.Es Telimenaque dice quees la
enfermedaddelos Soplicasqueno les agradanadamenossupatria.(MICKIEWICZ
1998: 97) Perono es solamente‘la enfermedad’de la familia de los Soplicasino de
todala naciónpolaca.La enfermedades laperpetuaañoranzapor lapatria.

Tanto “El Farero”como“Un recuerdode Mariposa”son cuentosbasadosen un
hechoreal. Sienkiewiczoyó la historia de un periodistapolaco Julian Horain: en
NuevaYorkhabíaun polaco llamado Sielawa.Supuestamenteera de las regiones
másremotasdel estede Polonia.Un exiliado de supatriaviaja portodo el mundo:
Madagascar,Sudáfrica,Australia,Sudamérica,AméricaCentraly es suhistoria que
Sienkiewicznarraensucuentosólo cambiandoalgunosdetallescomoelnombredel
personajea Skawinski.Síelawatampocolee “PanTadeusz”deMickiewicz sino una
novela de ZygmuntKaczkowski,“Murdelio.” Lasnovelasde Kaczkowski eranla
recreaciónmuyvivida de lavida enla Poloniade antañoy enparticularde laparte
orientalde Polonia.Y leyendoestoslibros Sielawasufreun ataquedela ‘enferme-
dadde los Soplicas’igual queel farerodeSienkiewiczlo sufreleyendolapoesíade
Mickiewicz. (COLMAN 1973: 130-131)

En’~Un recuerdDdeMariposa”eltemareanareceporla terceravezconelnerso-
najedel viejo Putramentqueregresaespiritualmenteasupatriapolacaleyendotodas
las mañanasel únicolibro enpolacoquetiene:la versiónde laBiblia en la traduc-
ción de JakubWujek del 1599. Sienkiewiczoyó la historia de un conocidosuyo,
Karol Benni que conocióa Putramenten realidad.En el cuentode Sienkiewicz
Putramentsalióde Poloniahaceveinteañosy todosesosañosno hablóen la lengua
polacani se encontróconningúnotro polaco.Parano olvidar la lengualeeenvoz
altasuBiblia. Laspalabrasescritashacetrescientosañostienenelpoderdeacercarle
asupatria lejana.

A Sienldew¡czle sorprendióque en todas las coloniaspolacasque visitó en
América vio un esfuerzodeliberadodeconservarlas costumbresy la lenguapola-
cas.Desgraciadamenteni la tercerani lacuartageneraciónde los emigrantesyano
compartía sa devociónal país lejanode suspadresy de susabuelos.Preferíanla
lenguay las costumbresdesupatria americanadondehabíannacido.

EsnaturalqueSienkiewiczdediquemásatenciónala situacióndela emigración
polacaenAméricaperoesono significaqueignora la presenciade otrasnacionali-
dadesqueañadenala riquezadel crisolamericano.Loseuropeos,auntrasplantados
aAmérica, leparecenigualesalos quevivían en Europa.Apartede un comentario
bastanteinsidiososobrela fertilidad de los irlandesesy sobresu catolicismomuy
devoto,losmásimportantespersonajeseuropeosaparecenen elúnico cuento‘ame-
ricano’ queSienkiewiczescribiótodavíaenlosEstadosUnidos,o seael cuentobur-
lesco“Comediadc errores”. Sienkiewiczbasaesospersonajesen laspersonasque
conocíaen CalifomiaenAnaheim.Ahí conocióaun agentede policía,unjudío ale-
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mán,Louis Wartenberg,dosjuecesamericanos,dos médicosprominentes,unofran-
ces y otro inglés. Le sorprendióla falta de claraslíneasdivisoriasentrelas clases
sociales.Puesel agentede policía tambiénteníaunaempresaquetransportabagra-
villa; el médicofrancéstambiénteníaun hoteldel quese encargaba;en la farmacia
del doctorWilliams se encontrabala oficina de correos.

Sienkiewiczen sucuentoextiendeesa,lo que le parece,paradojaa los límites
muygraciosos.En Struck-Oil-City,quees elnombredelpuebloficticio en el cuen-
~o,el juez el doctorDansonvilletambiénera farmacéuticoy jefe de la oficina de
correos;el señorDavisencabezabala comisaríaquecontabade un sólo agentede
policía,del señorDavismismoquetambiénerazapatero.El redactordel periódico
local eratambiénsueditor, impresor,administradory distribuidor.La última función
cuadrabamuy biencon otra de sus funciones:puesél tambiénteníavacasy cada
mañanadistribuíano solamenteperiódicossino tambiénleche.Muy graciosaes
también la maneraen que Sienkiewiczdescribea sus dos personajesalemanes.
Siguiendoun estereotipomuy comúndescribea HansKaschey a la señoritaLora
Newmancomounaspersonasaltivas,autoritariasy competitivas.Ambosposeíanel
conocimientomuy limitado del inglés. La historia se desarrollaalrededorde una
seriede bromasmutuas.Los dos terminaronen la cortecon el juez que tampoco
hablabainglésy quesin entendernadade lacontiendalos casó.

JulianKrzyzanowskiademásde laspersonasaquienesSienkiewiczconocióen
California y quele sirvieron de prototipode suspersonajes,cita tambiénotra fuen-
te deinspiración:unaolvidadanoveladeJ. 1. Kraszewski“Dzieci wieku.” Lanove-
la se publicó en la revista“Klosy” y su tramaextremadamentecomplicadaincluye
la historiade pleito entredos vecinos,un italiano,dueñode unatienday unaviuda
tlueñadeun restaurante.La juxtaposiciónde los dos textos, uno de Sienkiewiczy
otro de Kraszewski,muestraque el autordel cuentocalifornianoestabaevidente-
menteen deudaconsupredecesorpolaco.

Sienkiewiczescribióno solamenteunaseriede cuentospolaco-americanossino
tambiénvarioscuentosde la temáticapuramenteamericana.Entreestoscuentosse
encuentralaprimerahistoriapolacadel occidenteamericano.Setratadel cuento“En
el paísdel oro” de 1880 quenarra la historia dondeapareceel famosoaventurero
generalJohnAugustusSuttery laciudadde Sacramentodondehabíandescubierto
cl oro. En realidad Sienkiewiczescribiótrescuentosqueparecencomo si fueran
escritosparaserconvertidasenlas películasdel OccidenteAmericano.Son las tres
historiasconel fondocalifornianoperotodasmuy diferentes:“En el paísdel oro,”
“Orso” y “Lillian Morris”.

A modo de prólogo al cuentoSienkiewiczdescribióla historia de la coloniade
John Sutter en el American River dondeen 1848 habían descubiertoel oro.
l)escribiócomoel oro,comosi fueraeldiablomismo,transformóla tranquilacomu-
nidadagrícolaen un infierno codiciosoy jaraneante.

El cuento, ‘En el paísdel oro’ narralahistoriade Mary Monterayy un cazadory
buscadorde oro, el nobley valienteHenryRows.Mary vienea un pueblocalifor-
rtiano dondevive el generalSutter,viene acompañandoala sobrinade Sutter,una
muchachaciega Nelly y acompañadade esclavosnegrosy un oso domesticado.
Todopasaen la épocadela fiebre del oro. Un día un oso salvajeatacaa Mary pero
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la salvaHenryque enamoradode lamuchachadecideirsedeCalifornia al estede
losEstadosUnidos,a lacivilización paraobtenerlaeducaciónapropiadaqueleper-
mitiera casarsecon Mary. Según Julian KRZYZANOWSKI (1975: 252)
Sienkiewiczconocíabienlas novelasde bolsillo, las baratasnovelasde aventuras
americanasllenasde historiasemocionantesy obviamenteemulabade ellas.Lo que
pareceaunmásinteresantees quecontinuóhaciéndolomástardeen susnovelashis-
tóricas

La ideadeunamujerentrandolasociedadqueanteshabíasidoenteramentemas-
culinay las transformacionesque trajo consigoes comparablecon la historia de
Nelly queSienkiewiczhabíaoído durantesu viaje transcontinentalporAmérica.La
historiacuentadeNelly, una mujerjoven y bellaque se enamorade un pobreemi-
grante.Suspadresestánen contradel matrimonioy rechazana los dos. La pareja
oye las historiasdel oroen BlackHilís y salenal Dakotadel Sur. Un día el hombre
salede cazay nuncaregresa.Nelly sinmediosde sobrevivirencuentraa unoscaza-
doresqueprometenencontrara suesposo.Lo encuentrancapturadopor los indios
Sioux, los traperoslogran rescataral esposoperoNelly muerede una flecha. Su
esposoy lostraperospasanel restode la vidabuscandolaoportunidaddevengarse.
Otramujer ‘uyahistoriaconociófue Jenny,unamujervalientequecuidóalosenfer-
mos,hambrientosy aisladosporlanievecolonizadores.Eranesasmujerespioneras
lasúnicasa lasqueSienkiewiczno describeentérminosnegativos,a lasqueno des-
preciatanto comoa las demásmujeresamericanas.

Escuchandohistoriasde este índole y leyendolas de JamesFenimoreCooper
Sienkiewicz empezó a escribir sus propios cuentosdel Occidente_Americano.
Entonceseraposiblequetomaraelnombrede su personajede lahistoria,supuesta-
mentereal, quehabíaescuchadoantes.Detodasformasdescribíaa las mujeresen
unassituacionesigualmentedificiles. En sucuento“En elpaísdel oro” la protago-
nistano es Nclly, ciegay enfermiza,es Mary Monteray,unamujerjoven, bella, del-
gada,rubiaconojos azules,quesinembargoemanalaconfianzaen si mismay aun
hastala arrogancia.Sienkiewicz describea unamujer independientey fuerte sin
embargota nbiénel objetodel amormuy románticoadoradodesdelejos.Mary no
sólo cuiday enseñaa Nelly, tambiéndeambulasolapor los bosquesdondeviven
ososy otros animalessalvajes.Cuandoun día la atacaun oso, a pesarde sercomo
unaamazonano sabequehacer.Aquí Sienkiewiczrecurrea losestereotiposromán-
ticoseurovosde unadoncella,de ‘una señoritaenapuros.’Henry, unode los pio-
nerosaparece,luchaconeloso y salvaa Mary. Ahoraessu turnode cuidaralHenry,
lo cuidahastaque Henry se reponeenamorándosede él en el proceso.Con todala
franquezade la mujeramericanale pidequese caseconella, peroHenry, un hom-
bre simplee iletrado, decideir al Estede los EstadosUnidospararecibir la educa-
ción y cultura adecuadasquelo van ahacerdignode Mary.

Sienkiewiczmezclaensu descripcióndel personajedeMary varioselementosmuy
interesantes:Mary es al mismo tiempounaamazonaexótica,unapioneray coloniza-
doraamericanay unadoncellaquenecesitaserprotegiday adoradapor un hombre.

En otro cuento,“Orso,” la heroínaJenny(esposiblequeSienkiewiczhayatoma-
do sunombrede las historiasescuchadassobrelas mujerescolonizadorasamerica-
nas)es unamuchachajoven y excepcionalmentebella y angelical.Jennytrabajaen
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elcircojuntoconOrso,un jovenfuertedediecisieteaños.Losdosniñosformanuna
parejadentrode la tradiciónde ‘la Bella y laBestia.’ El cuento,igual queya men-
cionadoantes“Sachem”,es un retratobastantesombríode los emigrantesalemanes
en América.Hirsch el dueñodel circo alemánazotaa Jenny,Orso lo castigay los
dosniñosse escapandel circoa lasmontañasde SantaAnadondeles ayudaun caza-
tlor solitario.

El alemánHirsch se convierteenun símbolo de la opresióncruel e inhumana.
Estecuentode cautiverioy libertadempiezaconunaimagensoleadadeAnaheim.
Anaheimeraun pueblotípico de la fronteraoccidentalde los años 1870,ahoraes
parte de California sureñay de su expansiónurbanaenorme.Sienkiewicz como
periodistaofreceunaestampamaravillosadel tiempo dela cosecha:la gentealegre
llega al puebloparaver el circo. En cuantoal circo queinspiró el cuento,enreali-
dadfue un acontecimientomásalegreparaAnaheimy susalrededores.El 29 dejulio
de 1876 el “Centennialon Wheels” de MontgomeryQueenllegó al puebloen un
(lesfile espléndidodel circo queatrajo másde dos mil espectadores.Entrelosartis-
tashabíajinetesquehacíanvolteretassin embargoseríadificil encontraralgúnpro-
totipo de Orsoo deun domadorde leonesalemán.

Sienkiewiczdescribeel desfileentodo subrillo contrastándolocon laoscuridad
del interiordel circo.Es aquídondeSienkiewiczperiodistacedepasoa Sienkiewicz
novelista:dentrode lacarpaenormedel circo la luz del sol contrastacon lapenum-
bra,radianteJennyconsombríoOrso.Cuandolosdos niñosescapanporun campo
de cactus,Sienkiewiczpareceborrarde la imagenlas huellasde carromatos,casas
delabranza,pueblosy todoslospuntosdereferenciadelmuyviajadocaminode las
montañasde SantaAna. En el cuentolosniñosescapanpor lasmontañassalvajesy
deshabitadas.DesdesuinfanciaSienkiewiczeraun lectormuyávido de lasnovelas
de JamesFenimoreCoopery en “Orso” utiliza su fondoprimigenio, los bosques
oscuros,piedrasy cañadas.Usa el idioma de Cooperparacrearla naturalezasalva-
je quetienenqueatravesarlos niñosparapor fin llegaral refugio.

Algunosdetallesdel cuentorecuerdan“En el paísdel oro.” Otra vez la belleza
angelicaldelaprotagonistafemeninotambiénreflejalabondadde sucarácter.Igual
eueMary cuidaaHenry tambiénJennycuidaa Orsodelas heridasinfligidasporel
dueñodel circo. Tambiénle leede laBiblia. El personajede Jennycuadramuybien
conel estereotipode Sienkiewiczde unadoncellafrágil. Susotrasheroínaspor lo
menoseranmujeresadultas,peroJennyes unaniñaque sólo tiene treceaños.

Finalmenteen sucuento“Lillian Monis” el personajede Lillian Mons en su
relaciónconsuesposoRalfpareceserla mejorrepresentaciónde unamujerameri-
cana.Otravez Lillian es unamujerrubia de ojos azules,frágil y delicada.Ralfla
adoray la poneen un pedestaligual quelos demáshombresenotros cuentosado-
rana variasmujeres.Sinembargoen loscuentosanteriorestantoMary comoJenny
sólo cuidanasushombres.Lillian igual queJennyen unahistoria quehabíaescu-
chado Sienkiewiczdurantesuviaje, cuidaa todoslos colonizadoresenfermosde
tifus. También lesleede la Bibilia sin embargolos versosno ofrecenalivio y más
bienprofetizanla fatalidady la muerte.Con elhambre,el tifus, la falta de agua,el
pasajeporla llanuraquemadaterminaenlamuertede Lillian. Entreel sentidodela
culpade suesposoporno haberpodidosalvarlay las dificultadesde la vida de los
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pioneros,el románticoe idílico amorestátrágicamentedestruido.
El cuentocorto “Las grullas” de 1895 es el último de la seriede los “cuentos

americanos”de Sienkiewicz. COLEMAN (1973: 154) lo llama una disculpadel
escritorpor volver a lostemasnacionales,polacosy dejarparasiemprelaexperien-
cia americana.Lscrito másde diecinueveañosdespuésdehaberocurrido la expe-
rienciaquenarrael cuento,pareceserun recuerdotranquilode unaemociónpasada
y “un exorcismo”del interludioamericanode la creaciónnarrativade Sienkiewicz
queahoraiba a dedicarmásatencióna escribir obrasque resultaríanser suobra
maestray le daríala fama internacional,o sea “Trilogía” y “¿Quo Vadis?”. Sin
embargola experienciaamericanadejóunahuellaprofundaaúnen sunarrativahis-
tórica. Lasnovelasqueforman“Trilogía” combinanlaverdadhistóricacon lamagia
de la Poloniadel siglo diecisietecon las aventurastan emocionantescomolas del
Occidente mericano.
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